
 

A glass of champagne 
 

All das nur wegen Bier 
 

I've got the money, I've got the place 

You've got the figure, you've got the face 

Let's get together, the two of us  

over a glass of champagne 

 

Ich hab kein Geld mehr und auch kein Quartier 

und meine Freundin will nix mehr von mir 

und all das kommt nur davon, dass ich 

Schnaps so lieb‘ und das Bier. 

 

I've got the music, I've got the lights 

You've got the figure full of delights 

Let's get together, the two of us  

over a glass of champagne 

 

Erst war es harmlos, ein Glas hier und da –  

das macht doch jeder einmal an der Bar! 

Bald war es täglich, ich brauchte es, 

um mich in Stimmung zu fahr’n. 

Now, I've been waiting much too long 

For this moment to come along 

Oh yeah, oh yeah, oh yeah! 

 

(A little glass of champagne) 

 

Dann war ich den „Deckel“ los 

und es folgte auf dem Fuß 

die Kün-digung – vom Chef! 

 

(All das nur wegen Bier) 

I've been thinking night and day  

(night and day) 

For this moment to be this way 

Oh yeah, oh yeah, oh yeah! 

 

Und so kam ich auf den Hund 

(auf den Hund) 

nur aus diesem einz’gen Grund: 

das Bier, verdammt, das Bier! 

I've got position, I've got the name 

You've got the power to drive me insane 

Let's get together, the two of us  

over a glass of champagne 

 

Und deshalb will ich, dass ihr das jetzt hört 

und euch der Schnaps und das Bier nicht verführt. 

Es geht auch ohne, zu feiern und 

fröhlich beisammen zu sein. 

I've been waiting much too long  

(much too long) 

For this moment to come along 

Oh yeah, oh yeah, oh yeah! 

 

(A little glass of champagne) 

 

Dann wisst ihr auch morgen klar, 

(morgen klar) 

wie der Weg nach Hause war 

und wer … und wer … dabei! 

 

(All das geht ohne Bier) 

Let's get together, the two of us  

over a glass of champagne  

 

Es geht auch ohne, zu feiern und 

fröhlich beisammen zu sein. 

 

Let's get together, the two of us  

over a glass of champagne  
 

Es geht auch ohne, zu feiern und 

fröhlich beisammen zu sein. 

 

Let's get together, the two of us  

over a glass of champagne  
 

Es geht auch ohne, zu feiern und 

fröhlich beisammen zu sein. 

 

Let's get together, the two of us  

over a glass of champagne  
 

 

Es geht auch ohne, zu feiern und 

fröhlich beisammen zu sein. 

 

  

Sailor 

 
 


